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Chambre des Représentants. 
SÉANCE DU 26 AVRIL 192{. 

Proposition de loi déterminant les con 
ditions dans lesquelles pourront 
être légitimés les enfants dont les 
parents, pendant la guerre, se sont 
trouvés, par le service militaire, la 
déportation ou l'internement du 
père et le décès de celui-ci, dans 
l'impossibilité de contracter ma 
riage (i). 

. Wetsvoorstel tot bepaling der voor 
waarden, waaronder kunnen gewet 
tigd worden de kinderen, wiér 
ouders gedurende den oorlog geen 
huwelijk konden aangaan wegens 
den militairen dienst, de wegvoe 
ring of de gevangenhouding van den 
vader en wegens dezes overlij 
den (1). 

A:MENI)EMENTS DU GOUVERNEMENT 
AU TEXTE PROl'OSt PAR LA CO~I 
MISSION. 

ARTICLE PREltllER. 

Tout enfant dont le père présumé 
a été mobilisé et est décédé des 
suites d'un combat, <le blessures 
reçues ou de maladies contractées 

. ou aggravées pendant un séjour 
sous les drapeaux, peut être déclaré 
légitime. 

AnT.1. 

La légitimation sera p1'ono11cée 
par le tribunal de première instance 
du lieu de l'ouverture <le la succes 
sion du père présumé, par jugement 

Al\ŒNDEMENTEN DOOR DE RF.GEE 
ItING INGEDIEND OP DEN 'l'EKS'.r 
DER COMMISSIE. 

EERSTE ARîIKRL, 

Elk kind, wiens vermoedelijke 
vader gemobiliseerd werd en is 
overleden ten gevolge van een ge 
vecht, van verwondingen toege 
bracht ofwel van ziekten opgedaan 
of verergerd lerw ijl hij in hel leger 
diende, kan wettig verklaard wor 
den. 

AllT. 2. 

De wettiging wordt bij in open 
bare terechtzitting gewezen vonnis, 
na debat in <le raadkamer, kamer 
van den alleensprekenden rechter, 

(i) Proposition de loi, n° 367 de 1919- 
1920. 

Rapport, n• H3. 
. Amendements, n°~ i25 et 178. 

(1.) Wetsvoorstel ur ö67 van 19!9-1920. 

Vel'slng, 11' t i5, 
Amendementen, ur 123 en 173 •. 
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rendu en audience publique, après 
débats en. la chambre du conseil, 
chambre du juge unique. 

ART. 5. 

La légitimation est subordonnée à 
la preuve de la volonté des père et 
mère de se marier et de légitimer 
l'enfant. 

AnT. 4. 

Cette volonté peut être établie : 
Jo pm· écrit; 2° par témoins; 5° par 
présomptions· graves, précises et 
concordantes. La filiation peut être 
établie par les mêmes moyens ; no 
tamment la filiation paternelle peut 
être établie par Ja prru ve de rela 
tions habituelles et notoires entre la 
mère et Ic père présumé. Les 
parents des parties et Jes domes 
tiques ne sont pas reprochahles, 
mais le tribunal aura tel égard que 
de raison à leur déposition. 

ART. ö. 

La légitimation peut également 
être prononcée, même à défaut de 
toute preuve, si tous les ascendants 
et tous les collatéraux visés aux 
articles 173 et 174 du Code civil 
comme ayant qualité pour [ormer 
opposition au maricige des père et 
mère, acquiescent à la demande. 

(2) 

uitgesproken door de rechtbank vau 
eersten aanleg der plaats, waar de 
nalatenschap van den vermoedelij 
ken vader is opengevallen. 

AnT. 5. 

Dt welliging wordt afhankelijk 
gesteld van het be·wijs, dat de nader 
en de moeder het voornemen hadden 
te trouwen en het kind te wettigen, 

ART.4. 

Dit voornemen kan bewezen wor 
den : i O bif geschrifte; 2° door ge 
tuigen, 5° do_or gewichtige, nauw 
keurige en overeenstemmende ver 
moedens. De afstamming kan op 
dezef{dt wijz_e bewezen worden; in 
zonderheùl kan de afstamming van 
vaders zijde bewezen ioordsn door 
het bewijs van bestendige en alge 
meen , bekende betrekkingen tus 
schen <le moeder en den vermoede 
Jijken vader. De ouders van partijen 
en de dienstboden kunnen. niet ge 
wraakt worden, doch de rechtbank 
neemt hunne getuigenis in aanmer 
king . in zooverre zulks nuttig en 
noodig is. 

AnT. !>. 

De wettiging kan ook, zelfs bij 
ontstentenis van eenig bewijs, uit 
gesproken worden, indien al de 
bloedverwanten in de opgaande linie 
en al de bloedverwanten in de zij 
linie, w de artikelen i'"/3 en 174 van 

- !wt Burgerlijk Wetboek vermeld als 
bevoegd om het- huwelijk van den 
i,ader en de moede1· ie stuiten, tot den 
eisch toetreden. 
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AuT. 6. 

Sons réserve des antres moyens 
de défense, la légitiruatioi1 ne sera 
pas prononcée s'il est établi crue, 
pendant Ja période de conception; 
la mère a eu des relations avec un 
autre individu ou était d'une .incon 
duite notoire. 

ART. 7 . 

L'instance sera poursui vie, sans 
le nunistère d'avoué, par voie de 
citation à jour lixe contre les per 
sonnes qui uuruient eu qualité pour 
former opposition au mariage des 
père el mère, ou à leur défaut 
contre le ministère public. 

ART. 8. 

L'instance sera poursuivie au nom 
de l'enfant pal' sa mère; à son 
défaut, par son tuteur; c11 cas d'iuac 
lion ou d'empêchement de cc der 
nier pal' un tuteur « ud hoc» nommé 
à la diligence du subrogé tuteur par 
le tribunal. Elle peut également 
être poursuivie par l'un des_ nscen 
dauts du père présumé ou de la 
mère. Les demandeurs peuvent se 
faire assister d'un conseil. 

ART. 9. 

Les défendeurs, a vee ou sans 
l'assrstaucc d'un conseil, peuvent 
défendre à l'action sans le ministère 
d'avoué. Ils peuvent même présen 
ter leurs moyens de défense et 
obscrvatious, verbalement. Le gref 
fier dresse procès-verbal de leurs 
comparution, dires et observations. 

ART. 6. 

Behoudens de overige verweer 
middelen, wordt de wettiging niet 
uitgesproken, indien hel is bewezen 
dat de moeder, gedurende het tijd 
perk der ont vangen is, betrekkingen 
met een ander persoon had of van 
kennelijk slecht gedrag was. 

AuT. 7. 

Hel rechtsgeding wordt, zonder 
tusschenkomst van een pleitbezor 
ger, bij dagvaarding lcn bepaalden 
dage vervolgd legen de pe1·s011en die 
mochten bevoegd gewersl zijn om het 
li uuiel ijk van den vader en de moeder 
te stuiten, of', bij ontstentenis daar 
van, legen het openbaa« ministerie, 

AuT. 8. 

Het rechtsgeding wordt namens 
hel kind vervolgd door zijue moeder; 
bij ontstcn te nis van deze, door zijnen 
voozd · inzeval deze laatste niet op- n ? v 
treedt or verhinderd is, door een 
voogd ad luie. door de reclubank 
benoemd ten verzoeke van den toe 
zienden voogd. Het kan ook door 
een der bloedverwanten in de op 
gaande linie van den verrnoedelijken 
vader of van de moeder vervolgd 
worden. De eischers kunnen zich 
door een raadsman doen,bijstaan. 

AnT. 9. 

De verweerders kunnen, met of 
zonder bijstand van een raadsman, 
tegen de rechtsvordering verweren 
zonder tusschcnkomst van een pleit 
bezorger. Zij kunnen zelfs hunne 

· verweermiddelen en aanmerkingen 
mondeling voordragen. De grifller 
maakt proces-verbaal op vau hunne 
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ART, 10. 

Indépendamment de la preuve 
requise par l'article 5, Ic demandeur 
doit établir : 

t• Que l'enfant a été légalement 
reconnu par la mère el au cas où la 
mère serait décédée sans recon 
naître l'enfant, 011 se trouverait dans 
l'impossibilité de le faire produire 
soit un certificat portant signature 
légalisée du médecin, de l'accou 
cheuse ou tÎt~s personnes qui ont 
assisté à I'accouchement, attestant 
que 'l'enfant est né de la mère, soit 
tout autre document établissant 
qu'il eu est ainsi ; 

2° Que les deux parents se sont 
trouvés, au jour du décès du père, 
réunir les conditions de capacité 
exigées par les articles 1-i4, 145, 
147, 148, l49, !501 i~~, tss, -1~9, 
160, mi, rn2, 163, 1ti4,22s, 296, 
et ~98 du Code civil pour contrac 
tcr mariage. 

ÁRT. H. 

Les parties en cause et le minis 
tère pnhlic peuvent interjeter appel 
de la décision intervenue pa,· u11e 
déeluratiou au greffe du tribunal ci." 
vil, dans le mois du jugement. 

ABT. t2. 

Le greffier du tribunal civil trans 
met l'expédition dtt, jitgement el le 
dossier au greffe de la Cour d'appel. 

verschijning, gezegden en aanmer 
kingen. 

ART, iO. 

/Jehalve het bewijs vereisdü door 
artikel 3, moet de eischer bewij 
zen : 

1° dat het kind door de moeder 
wettelijk erkend werd; mocht de 
moeder overleden zijn zonder het 
kind le erkennen of mocht het haar 
onmogelijk zijn dit te doen, dan 
moel hij overleggen hetzij een 
getuigschrift, bekleed met de echt 
verklaarde hundteekening van· den 
gcneeslicer, van de vroedvrouw of 
van de personen, die bij de beval 
ling tegenwoordig waren, en waar 
uit blijkt dal het kind uit de moeder 
geboren is, hetzij elk ander stuk 
waaruit dit blijkt; 

2° dat l-eide ouders, op den dag 
van het overlijden van den vader, 
voldeden aan etc vereischten van 
bekwaamheid, door de artike 
len t 44-, ·145, 147, ·148, flt.9, H>O, 
15~, ms, rn9, iso, l 6t, 162, 165, 
164, 2~8, ~96 en j98 van hel 
Burgerlijk ,vet koek gesteld om een 
huwelijk aan te gaan. 

ART. H. 

De betrokken partijen en het 
openbaar ministerie kunnen van de 
gegeven beslissing in beroep komen 
doo,·em verklaring ter griffie van de 
burgerlijke rechtbank, binnen ééne 
maand na het vonnis. 

ART, t2. 

Het afschrift van liet vonnis en van 
al de stukken wordt door den grif 
fier der burgerlijke rechtbank over- 



Aar. 13. 

Le greffier de la Cour d'appel 
convoque les parties en cause par 
lettre recommandée, remise à la 
poste huit jours à l'avance, à com 
paraitre devant la Cour en cham 
bre du conseil, aux jour, lieu et 
heure fixés par le Premier Prési 
dent de la Cour d'nppel, sur requête 
du greffier. Elles comparaissent de 
vant la CoUI', seules 011 assistées 
d'un conseil et sans le ministère 
d'avoué. 

ART. 14. 

La Cour rend son arrêt en audience 
publique. 

ART. HS. 

Si Ic jugement ou l'arrêt devenu 
définitif accueille la demande, son 
dispositif est transcrit immédiate 
ment sm· les registres de L'État civil 
de l'année courante dP: la commune 
où est né îenfant; et mention til est 
faite en marge de ~on acte de nais 
sance. 

ART. i6. 

Il n'est opposable aux tiers 
qu'après 1a transcription. 

L'enfant auquel il profite, joui! 
des droits d'un enfant légitime, 
tant au regard de son père qu'au 
regard de sa mère, avec effet rétro 
actif à la veille du décès du père. 

gemaakt aan de griffie van bel Hof 
van Beroep. 

ART. 13. 

De griffit>r van hel Hof van Beroep 
roept bij aangeteekenden brief, acht 
dagen vooraf aan de post besteld, 
de betrokken partijen op om voor 
het Hof in Raadkamer te verschijnen 
op den dag, de plaats en hei uur 
bepaald door tien Eersten Yoo1·zit 
ter vau he: Ho] van Beroep op ver 
zoek von den grifiier. Zij verschij 
nen voor het Hof hetzij alleen, 
hetzij bijgestaan door ecu raads 
man en zonder tusschenkomst van 
een pleitbezorger, 

AnT. 14. 

Het Hof wijst zijn arrest in open 
ba re terecht zilt ing. 

ART. HS. 

Wordt de eisch toegewezen· door 
het in kracht van gewijsde gf'gane 
vonnis of arrest 1 dan wordt het 
beschikkend gedeelre daarvan dade 
[îjlc overgeschrer;e11 op de 1·egiste,·s 
van den Rm·9erlijkeri Stand vmi litt 
loopnule jaa·,. der ye1nee1tle wa(lr het 
kind is geboren; daarvan wordt 
tevens melding gemaakt op_ den 
kant zijner geboorteakte. 

AàT, 16. 

Het vonnis of arrest kan alleen 
aan derden tegengesteld worden 
na de oversch,·ijving daarvan, 

Het kind, wien het ten goede komt, 
geniet de rechten van een wettig 
kind, zoowel ten aanzien van zijntn 
vader als ten aanzien van zijne 
moeder, met terugwerkende kracht 
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tot op den dag vóór dien van het 
overlijden des naders, 

ARt. -17. 

Il ~e sera plus reçu aucune in 
stance en exécution de la présente 
lof, deux ans après sa promulgation. 

AnT. {8. 

Sont exempts de la _f 01'malité de 
l'enregist,·ement, ainsi que des droits 
de timbre et de g1·efle, les actes gét1é 
ralement quelconques, y compris les 
expéditions de _jugements relatiî» à 
l'exécution de la présente foi. 

ART. t7. 

Rechtsgedingen op grond van 
dez'e wet" zijn niet meer ontvanke 
lijk twee jaar na hare afkondiging. 

AllT. -:f8. 

ART. {9. 

· Le bénéfice de l'article 16' est 
étendu dan« les conditions et cir 
constances pi•ét,ues au dit article, à 
tout enfant de citoyen belge ayant 
été détenu ou déporté pour services 
reudu« à la Belgique, ou à un pays 
allié ou associé de la Belgique, ou 
pom· résistance d l'ennemi, pourvu 
toutejois que· le décès' soit surven11 
pendant la détention ou la dépor 
tation ou au plus tard deux mois 
après le retour au foyet'. 

Alle hoe ook genaamde akten, met 
inl,egrip vmi de af:,chriften der von.__ 
nissen betreffende de uîtvoe,·iuy deser 
wet, zijn vrijgesteld va11 de [orma 
lüeit der reqistrutie, alsmede van 
de zegel- én griffee1·echten. · 

Le !flinist,·e de la Justice, 

Aar. 19. 

Het voordeel uan artikel 1 geldt 
ook, muler de bij dit artikel voo,· 
ziene voorwaarden en omllandig 
heden, voor elk kind van een Bel 
gischen ingezetene, die wegtms 
diet1sleu bewezen aan België of aan 
een met België geallieerd of geasso 
cieerd land ofwel wegens weei·stand 
teqen den vijand gevangengehouden 
of weggevoerd werd, mils eeluer 
hel overlijden is overkomen gedu- 

1 

rende de 9evanye1ihoudi11 g o{ de 
wegvoering of uiterlijk twee maan 
dc11 na den terugkeer in het land. 

De Minister van J-ustitié, 

E. V ANDBRVELDB. 


